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See the notice on TED website

313742-2026 - Verseny
Németország – Építési munkák – Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Építési beruházás

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-mail-cím: einkauf@hhu.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális szerv által ellenőrzött közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Oktatás

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Leírás: GU Kernsanierung eines Bürogebäudes
Eljárásazonosító: 0b94609e-3b42-4ca1-8d8d-6b5a871a3c9d
Belső azonosító: 2026-HHU-FRA/1013
Az eljárás típusa: Zárt
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45000000 Építési munkák

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Merowingerstr. 111-113  
Város: Düsseldorf
Irányítószám: 40225
Ország alegysége (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YT3VYYRP5# -Den Bietern wird 
dringend eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des 
Angebotes bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner 
Kalkulation vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund 
erkennbarer örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind. - Die vollständigen Unterlagen zur 
Leistungsbeschreibung (GU-Vertrag, alle zugehörigen Anlagen sowie das 
Leistungsverzeichnis) stehen den Bietern ausschließlich über den nachstehenden Link zum 
Download-Portal zur Verfügung: Link:  https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
Passwort: MRW2026GU
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/313742-2026
mailto:einkauf@hhu.de
https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
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2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: keine Person, 
deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder 
gegen meinem/unserem Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach :
Bűnszervezetben való részvétel: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen,
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Csalás: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet, § 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet,
Korrupció: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen),
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den 
§§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung),
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
oder Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein
/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich
/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich 
Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: 
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Munkajogi kötelezettségek megszegése: bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat,
Fizetésképtelenség: 
Felszámoló által kezelt vagyon: nicht zahlungsunfähig und über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
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eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat,
Üzleti tevékenység felfüggesztése: 
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: 
Súlyos szakmai kötelességszegés: im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: 
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: 
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: 
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: 
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: 

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Leírás: Gegenstand des Vorhabens ist die Kernsanierung, bauliche und gebäudetechnische 
Erweiterung und Anpassung eines Bestandsgebäudes mit 6 oberirdischen Geschossen,einem 
Technikaufbau sowie einer Tiefgarage mit 26 Stellplätzen. Neben baulichen Maßnahmen im 
Bestand liegt ein besonderer Schwerpunkt auf der Erneuerung, Ergänzung und Integration 
umfangreicher gebäudetechnischer Anlagen (Elektrotechnik, MSR, BMA, GLT, Fördertechnik 
etc.) Das Projekt umfasst u.a.: - Vollständige Entkernung des vorhandenen Gebäude-
komplexes - Schadstoffsanierung als vorgezogene Teilbaumaß-nahme - 
Geschossübergreifende Umbauarbeiten der Gebäudestruktur - Neuinstallation der 
bestehenden technischen Infrastruktur - Integration neuer Gebäudeautomations-Komponenten 
in bestehende Systeme und Installation einer umfassenden Gebäudeautomation im Bestand - 
Sicherstellung durchgängiger Systemkompatibilität (z.B. GLT-Anbindung, Leitstandtechnik) - 
Einhaltung strenger Sicherheits- und Dokumentationsanforderungen, insbesondere unter 
Berücksichtigung der TAB Technische Anschlussbedingungen der HHU - Neubau der 
Außenhülle als vorgehängte, hinterlüftete Konstruktion zur Verbesserung von Wärmeschutz, 
Dauerhaftigkeit und Gestaltung - Neugestaltung der Außenanlagen () - PV Anlage auf dem 
Dach - Intensive Dachbegrünung
Belső azonosító: 2026-HHU-FRA/1013

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45000000 Építési munkák

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Merowingerstr. 111-113  
Város: Düsseldorf
Irányítószám: 40225
Ország alegysége (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 17 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
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Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Részvételi jelentkezésre vonatkozó követelmény
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Den Bietern wird dringend 
eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des Angebotes 
bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner Kalkulation 
vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund erkennbarer 
örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind.

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: u.a. Einbau einer PV-Anlage
A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: A szennyezés megelőzése és csökkentése
, Egyéb
A beszerzés az energiahatékonysági irányelv (EED) (EU) 2023/1791 hatálya alá tartozik
A termékek, munkák, szolgáltatások és épületek listája, amelyek kapcsolódnak az 
energiahatékonysági irányelvhez (EED): 
Épületek (A környezettudatos tervezésre vonatkozó szabályok)

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Mitarbeiter im operativen Bereich Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
dem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikation als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Gesamtumsatz - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
Kiválasztási kritérium leírása: Referenzen Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden 
mit Nutzfläche von min. 2000 m2 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): der 
letzten 5 Jahre, mind. 1 Referenz (bei weiteren steigt die Punktzahl) - Vordruck 
Referenzabfrage

Kritérium: Minőségellenőrző intézetek által kiadott tanúsítványok
Kiválasztási kritérium leírása: Zertifizierung DIN ISO 9001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): oder gleichwertig

Kritérium: Minőségellenőrző intézetek által kiadott tanúsítványok
Kiválasztási kritérium leírása: Zertifizierung DIN ISO 45001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Arbeitsschutzmanagement

Kritérium: Minőségbiztosítási intézkedések
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Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Vordruck 521 oder Präqualifizierungsnummer

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Anzahl Mitarbeiter - Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, 
ob sie seinem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikaon als 
Facharbeiter, über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt)
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
Súlyozás (százalék, pontos): 15,00

Kritérium: Átlagos éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Gesamtumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre - Gesamtumsatz 
des Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäsjahren
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
Súlyozás (százalék, pontos): 15,00

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
Kiválasztási kritérium leírása: Referenzprojekte - Erfahrungen mit Kernsanierung v. 
Bürogebäuden mit Nutzfläche von min. 2000 qm Durchgeführte vergleichbare 
Referenzprojekte. Es kommen nur Referenzen in Betracht, die in den letzten 5 Jahren vor 
Beginn der Ausschreibung ferggestellt worden sind.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
Súlyozás (százalék, pontos): 50,00

Kritérium: Minőségbiztosítási intézkedések
Kiválasztási kritérium leírása: Besondere Qualitätsmerkmale - DIN ISO 9001- Zerfizierung 
(oder gleichwerg) vorhanden und Arbeitsschutzmanagement ISO 45001-Zerfizierung (oder 
gleichwerg)
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
Súlyozás (százalék, pontos): 20,00
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Az eljárás második szakaszára min. ennyi jelentkezőt kell meghívni: 5
Az eljárás második szakaszára max. ennyi jelentkező hívható meg: 5
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
Eljárási feltételek: 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Az ajánlattételi felhívás közzétételének becsült dátuma: 11/06/2026
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: elektronisch über den Vergabemarktplatz. Nur solche Unterlagen die 
keinen preislichen Einfluss auf das Vergabeverfahren haben
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Ortstermin
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Közvetítő szervezet: Vergabekammer Westfalen
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Westfalen
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Heinrich-Heine-
Universität Düsseldorf
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Vergabekammer 
Westfalen
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Regisztrációs szám: 05111-06004-80
Postacím: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Város: Düsseldorf
Irányítószám: 40225
Ország alegysége (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-mail-cím: einkauf@hhu.de
Telefonszám: +49 2118115910
Internetcím: https://www.hhu.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Westfalen
Regisztrációs szám: DE 164 242 157
Postacím: Albrecht-Thaer-Straße 9
Város: Münster
Irányítószám: 48147
Ország alegysége (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-mail-cím: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefonszám: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Internetcím: https://www.bezreg-muenster.de
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet
Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de


313742-2026 Page 8/8

Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata
: 
2c8182fe-79d1-41c8-91ed-e2f5a175b83c-01
A változtatás fő oka
: 
Frissített információ

10.1.  Változtatás
Szakaszazonosító: PROCEDURE
A változtatások ismertetése: Dokument "Vordrucke Nachweise..." ausgetauscht
A közbeszerzési dokumentumokat ebben az időpontban módosították: 05/05/2026

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 83c03819-baae-4020-9f71-d24ce1117c03  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 06/05/2026 13:47:40 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 313742-2026
HL S kiadás száma: 88/2026
A közzététel dátuma: 07/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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